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Felelős szerkesztő 

Kádár Miklós Alapitotta pásztor Ede 

Füöggetlen politikai napilap, me jelenik mindennap.
 Szer- 

kesztőség és kiadóbivatal: Oradea, Piafa Mihai Vite
azul 4 

Oradea, nov. 3. 
Lapunk tegnapi szamában röviden be- 

számoltunk arról a nagyszabásu és diszes 
fogadtatásról, ame..ben a város lakossága 

s a megye népe a Csehszlovákiából hazatérő 

uralkodót fogadta. A grandiózus eseményről 

most részletes beszámolót adunk. 

ünnepi diszben a pályaudvar. 

Már a kora délelőtti órákban meglát- 

szott a pályaudvar külső részén a nagy ese- 

mény. Nemzetiszinü lobogókkal és zöld fe- 

nyő galyakkal diszitették fel a perront. Vé- 

gíg a sinek mentén piros szőnyeg haladt. Az 

elsőosztályu várótermet diszes perzsákkal 

és örökzözddel fogadóteremmé alakitották 

át. Dr Popoviciu Valér rendőrkvesztor, Fo- 

dor rendőrigazgató és a térparancsnokság 

tisztjei végezték a mintaszerü rendezés mun 

káját. Mindenki az előre kijelölt helyén he- 

lyezkedett el a ragyogóan tiszta pályaudva- 

ron. Már a déli órákban megkezdődött a 

népvándoriás a pályaudvar felé. Nagy töme- 

gekben tódult a város lakossága a fogadta- 

tás szinhelyére és a frakkos, cilinderes vá- 

rosi polgárok közt, nagy tömegekben helyez 

kedett el a falu népviseletek szinpompájá- 

ban ragyogó népe. Hosszu sorfalat képeztek 

a cserkészek és strajerek ifjai, akik őfelsé- 

gét, magalapitójukat várták nagy izgalom- 
mal. Egymásután érkeznek meg a notabili- 

tások. Megye, város. közhivatalok, intézmé- 

nyek vezetői, az egyházak kévviselői, püs- 

pökök ünnepi diszben. 

Egy gyalogos és csendőr dis század, 
zenekarral az élen helyezkedik el a pályi 

udvari étterem előtti térségen. Festői szép- 

ségü egyenruhájukban a helyőrség tisztika- 

ra. Ilcusu tábornok helyőrség parancsnok. 

ugyancsak diszben szemléli meg a kvonult 

üsztikart és diszszázadot. Már mindenki a 

helyén van. Félkörben állnak az egyházak 

képviselől, a polgári notabilitások, a nőegy- 

letek és leányiskolák küldöttségei. A félkőr 
közepén dr Bledea polsármester, möüögötte 

Fogas Jusztin városházi ügyosztályvezető. 

kezven ezüsttálcán a hagyományos kenyér 
só. 

Megérkezik a királyi vonat. 

Kiözeledik a vonat érkezésének időpont- 

ja. A várakozás feszült izgalma az arcokon. 

zene rázendit a himnuszra, a tömeg egetverő 

Károly kir 

Katonai vezényszavak pattognak, 
a katona: 

zzzi 

éljenzésbe tör ki, lassan, méltóságtelejesen 
befut a 18 vagonból álló udvari vonat. A ki- 
lencedik vagon ajtajában feltünik Őfelsége 
a király délceg alakja mosolyogva, fel- 

emelt karral viszonozza a tömeg leirhatat- 

lan óvációját és lelkesedését. A tittszt kar 

tagiai feszes vigyázz állásban tisztelegnek, a 

polgári közönség, férfiak, nők kalaplengetve 

kendőket lobogtatva üdvözlik az uralkodót. 

Közben a vonat a kijelölt helyen megáll. Őfel 
sége leszáll a vonatból mögötte Mihály 

nagyvajda kadettőrmesteri egyenruhában. 

Előlép Ilcusu tábornok helyőrség parancs- 

nok. Tisztelegve teszi meg jelentését a leg- 

főbb hadurnak. Őfelsége meghallgatja a je- 

lentést, majd melegen megrázza Ilcusu tábor 

nok kezét. Most az uralkodó elindul, nyo: 

mában Mihály nagyvajda és Ilcusn táber- 

nok, elvonulnak a diszszázad előtt. Őfelsége 

arcáról a megelégedés sugárzik, a jól vég- 

zett munka kielégitő vonásai tükrözőln 

a király tekntetéből. Most az uralkodó és 

Mihály nagyvaida elé lép dr Bledea László 

polgármester és a következő beszédben üd- 

vözli a királyt: 
- Sire! 

Csehszlovákia, a velünk jóban és 

rosszban szövetséges nemzet felé vezető utja 

ban Felségedet egy egész nemzet szeretete 

és bizalma kisérte. Felséged játogatása Cseh 

szlovákia tővárosában még egyszer beigazol 
ta a mi szoros kapcsolatainkat a barátságos 
cseh nemzettel és igazolta. hogv ez. az egész 

nemzet békében akar élni és előre haladni 

Felséged bölcs vezetése alatt. 

Hálás szivvel jöttünk ide, Felséged fo- 
gadtatására, mert biztosak vagyunk abban, 

hogy ez a nemzet élni és virágozni foz. 
Oradea város nevében Isten hozottot 

mondok Felségednek és felajánlom a hagyo 

mányos kenyeret és sót, mint az alattvallói 

hüség szimbólumát. 

Bledea polgármester üdvözlő szavai 

után a király dr Fogas Jusztinhoz lép, aki 

ezüst tálcán a király elé tartja a kenyeret és 

sót. A király megizleli és ugyanezt teszi Mi- 

hály nagyvajda is. 
Ezután a hölgyek felé fordul, akik ha- 

talmas virágcsokorral kedveskednek az ural 

kodónak. A nőegyletek enknől után Porgea 

Hortensia VI. gimnazista lányka, maid egy 

kis elemista lány adnak virágcsokrot a ki- 

rálynak. 

"Rumba" ajándékozási a 

ály diadalmas 
beponulása a fővárosba 

Részletek az oradeai fogagíai eg ásról. Károly király fápvirala 

Benes közfársasági elnökbös. Kitüntetéseket adoit a kirá
lvy 

cse6 főtiszíiviselőknek 
Az ünneplő tömeg lelkes éljenzése köz- 

ben lép a király a főpapok csoportjához., 

Udvözli a főpapokat és hosszasan elbeszél-i 

got dr Popovici Nicolag görög keleti és 

Frentiu Traian görög katholikus püspökök- 

kel, majd sorra kezet szorit a kisebbségi. 
egyházak főpapjaival, valamint a notabil- 

tásokkal is. 

Ezalatt a királyi vonat előtt egymáse 

után jelennek meg a királyi kiséret tag-) 

jai is. Jan Seba bucurestii csehszlovák kö- 

vet, Franasovici közlekedésügyi miniszter, 

Mocioni udvari fővadászmester, Baliff tá- 

bornok főudvarmester, és a szolgálattevő 

tiszt. őfelsége ezalatt Ilcusu generálissal a 

térség közepén hosszasan elbeszélget, a ki- 

séret tagjai is beszélgetnek itteni ismerő- 

seikkel. Az uralkodó szemmelláthatóan nagy 

figyelemmel kiséri Ilcusu tábornok előadá- 

sát. Mihály nagyvajda mindenütt a király 

nyomában halad. A közönség nagy szeretet- 

tel és lelkesedéssel ünnepli a trón ifju váro- 

mányosát. 

Már jóval eltelt a kitüzött 10 perenyi 

várakozási idő, Őfelsége még mindig fcusu 

tábornokkal beszélget, majd pár pillanatra 

a tisztek arcvonala elé lép és néhány szót 

vált a tisztekkel. E érkezett a bucsuzás pil- 

lanata. A Király meleg bucsut vesz Ilcusu 

tábornoktól, majd a püspököktől is elbucsu- 

zik. Az udvari vonat felé indul, hirtelen 

eszébe jut valami, magához inti Frana
sovici 

közlekedésügyi minisztert, valamit 
sug neki 

és a miniszter már integet is a tömeg felé., 

az ott tartózkodó dr Zigre Miklós a király, 

felé indul. Károly király kezet fog zigre 

Miklóssal, akivel pár pillanatig elbeszél 

get. 

Most a katonazenekar ujból a 
királyhim- 

nuszt játsza, Őfelsége és kisérete felszáll a 

vonatra. A király és Mihály nagyvaj
da a ko 

csi nyitott ajtajában állnak, integetnek 

tisztelegnek és mosolyogva köszö
nik meg az 

ünneplést. Visszhangzik a pályaudvar a tö- 

meg lelkes üdvrivalgásától, a vonat lassan! 

elhagyja a pályaudvart és már messze La- 

ad, amikor a tömeg még mindig heirnata
t. 

lan lelkesedéssel ünnepli az ország első
 em- 

berét, a királyt. 

keció 9. száma 



Károly király fávirata Bencs 
köztársasági clnmökhöz 

Prága. november 3. 
Amikor az udvari vonat elhagyta a 

csehszlovák határt, Károly király az alábbi 
táviratot intézte Benes köztársasági elnök- 
höz: 

E pillanatban, amikor elhagyom szép- 
séges, vendéglátó országát, kötelességemnek 

köszönetemet fejezzem ki, azért a meleg fo- 
gadtatásért és szives vendéglátásért, amely- 
lyel engem és fiamat fogadtak. E látogatás 
megerősiti Csehszlovákia és Románia és a 
kisantant közti viszonyt. Kérem tolmácsolja 
nejének őszine köszönetemet. 

II. Károly. 

Aniomescum külügyminmniszter Távirala Kroffta 
csehszlovák külügyminiszterhez 

Ugyancsak táviratot intézett Anto- 
nescu külügyminiszter Kroffta csehszlovák 
külügyminiszterhez: 
- Kötelességem köszönetet mondani - 

szól a távirat - azért a baráti fogadtatás- 
ért, amelyben engem részesitett. Fogadja 
legmélyebb megelégedésemet a hasznos 
munka felett, amely szorosabbá tette az 
odaadó barátságot. Lekötelezne, ha köszö- 
netemet Benes dr köztársasági elnök ur 
előtt is tolmácsolná. 

Pozsony, november 3. 
Öfelsége Károly király Pozsonyból való 

elutazása előtt magas kitüntetésben része- 
itette Ország József szlovenszkói kormány- 

Százezrekre menő tömeg 

zót, továbbá a pozsonyi polgármestert és 
rendőrfőnököt, valamint a ruszinszkói renl- 
őrfőnököt. A kitüntetettek a román koro- 
narend különböző fokozatait kapták. 

Bucuresti, november 3. 
Öfelsége székhelyét a mostani hazaér- 

kezésével Sinaiából a fővárosba tette át és 
a királyi palotába vonul be a mogosaiai pá- 
lyaudvarról. Tatarescua miniszterelnököt 
szerdná fogadja kihallgatáson, amely alka- 
lommal a miniszterelnök beszámol az itthon 
történtekről s megállapitják a prágai ki- 
rálylátogatás nagy eseményének az ered- 
ményeit. 

lelkese- 
dése között vonul! be az uralkodó 
a fővárosba A kiírályi menet. A királyi palota 

előtt még a délután órákban is 
hatalmas tömegek ünneplik az uralkodót 

Bucuresti, november 3. 
A királyvárás izgalma üli meg az egész 

fővárost. Valóságos lobogóerdő boritja a 
bevonulási utvonalat, amelyben százezres 
tömegek hömpölyöknek már a kora reggeli 
órákban. A mogosai pályaudvar, ahova a 
királyi vonat befut, pazar diszbe öltözve 
várja a hazatérő királyt. A rendőrség és a 
bucurestii hadtestparancsnokság intézkedik 
a pályaudvaron. Hatalmas tömeg. Az isko- 
lák nem tartottak előadást és az állami hi- 
vatalokban is szünetelt a munka délután 4 
óráig. Egymásután érkeznek az előkelősé- 
gek. A kormány valamennyi tagja itt van, 
a bucurestii helyőrség magasrangu tisztjei, 
szines festőli egyenruhájukban foglalnak 
helyet a diszszázad előtt. A klérus tagjai, 
magas állami hivatal viselői mind itt van- 
nak. 

DPélelőtt 10 órakor fut be a királyi vo- 
nat a pályaudvarra. Egetverő éljenzés. A 
király jókedvüen, frissen száll ki a vonatból 
Mihály nagyvajda kiséretében. A katona- 
zenekarok a himnuszt intonálják, Prodan ta 
bornok, hadtestparancsnok teszi meg jelen- 
tését őfelségének. Ezután Donescu főpolgár 
mester lép az uralkodó elé és lelkes beszéd 
kiséretében a hagyományos sóval és kenyez 
rel kinálja a királyi felségeket. A király ez- 
után Tatarescu miniszterelnököt, valamint 
a kormány többi tagjainak hódolatát fo- 
gadja. A teljes számban kivonult diplomá- 
ciai testület is melegen üdvözli a hazatért 
uralkodót. A király pár percig elbeszélget 
a kormány tagjaival, majd Marinescu tábor 
nok, rendőrprefektus jelzi a bevonulás kez- 

detét. E 
A menet élén egy teljes lovas testőr- 

Ui maradékos!: STEINER 
Oradea, Calea Victoriei 3., udvarban. 

lEgész ruhára, férfi és női kabátra szövetek 
vásznak, damasztok törülközők, asztalgarniturák 

potom árban. 

2 oldal. 1926 navarakber 5. 

század halad, őket követi Marinescu tábor- 
nok, rendőrprefektus autója. A következő 
autóban Baliff tábornok főudvarmester fog 
lalt helyet, ezt követte a királyi diszautó, a 
melyben Károly király és Mihály nagyvajda 

A magyar irodalom gyásza 

A magyar irodalom egéről egy üstökös 
hullott alá. Hosszas kinzó szenvedés után 
meghalt Kosztolányi Dezső az ujabbkori 
magyar irodalom egyik legtehetségesebb, 
kulturált, szépszavu müvelője. A döbbenet a 
gyász pillanatában még fel sem mérhető az 
a veszteség, mely a magyar betüt Kosz olá- 
nyi halálával érte. Helye a magyar Panthe- 
onban, klasszikusok közt van s örökké be- 
töltetlen marad. Kosztolányi csak egy volt 
a magyar irodalomban és egy is marad mind 
addig, amig a magyar szónak hivatása lesz. 
Halála gyászbaboritja a földterület minden 
részén élő magyarságot. 

Kosztolányi Dezső életrajza. 

Kosztolányi Dezső Szabadkán született 
1885 márc. 29-n s igy 52 éves volt. Iskc- 
láit szülővárosában, a filozófiát a budapesti 
egyetemen végezte. 1907-ben a Budapesti 
Napló szerkesztőségébe lépett, majd szepiro 
dalmi lapokba dolgozott. Vampa és Lehotai 

néven irta krítikáit és esztétikai cikkel. 

Irói nevét verseivel alapította meg. Ujszeru, 
egyéni jellemü költészete szimbolikus iranya 
val széles körben szerzett figyelmet. Első 
könyve, mely ismertté tette nevét, a Négy fai 
között cimü verses kötete volt. Második köny 

we A szegény kis gyermek panaszai egymás 
után négy kiadást ért meg. Több versét ide 
gen nyelvre is leforditották. Prózai munkái- 

l nak is nagy sikere volt. Egyizben darabiras- 

tartom, hogy a legőszintébb és legforróbb. 

RUMEA JEG 
SZELVÉNY 
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Aki a folytatólagosan megje- 
lenő 30 számot összegyűüjti, 
résztvesz a Rumba"-játékban 

1936. október-november 
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foglaltak helyet. Egy testőrdiszszázaa xárta be a menetet, amely a Kiseleff sossén, a Ca lea Victoriein vonult a királyi palotába. Mindenütt hatalmas tömegek, éljenzés, ker 
dő lobogtatás, leirhatatlan lelkesedés, Ami. 
kor a menet a királyi palota előtti térségre érkezett, olyan hatalmas tömeg lepte el a te 
ret, hogy a királyi autó csak lépésben halad hatott előre. Az uralkodóra nagy hatássa] 
volt a főváros népének ragaászkodó szere. 
tete. Amikor az uralkodó a palota udvarán 
elhagyta az autót, a királyi gárda tisztelgé. 
se közben ment fel a palotába. A tömeg a 
palota előtt egyre növekedett és még a ké. 
ső délutáni órákban is egy helyben állva 
ünnepli az uralkodót. 
zzzzzzzzzazzzzvazzzzzzzzzztzzzzzzazszzme 
A megyei tanács ülése 

Oradea, nov. 3. 
A vármegye 1delglenes bizottsága teg- nap délelőtt ülést tartott Dudulescu esperes elnöklete alatt. A tanács Rosiori község tele- peseinek kérésével foglalkozott. A megyei tanács Fildan tanácsos jelentése alapján - amelyből kitünt, hogy a telepesek már saját templomot és iskolát épitettek, elhatározta, 

hogy minden irányban közben fognak járni, hogy a telepesek kérésének megfelelően ön- á községnek smoris el őket. Hozzájárult 
a bizottság Voevozi község tárgyalásai is. A község 400.000 lei öleaveg áoz 
akar felvenni. A tárgyalásokat még a prefek 
tusnak helyben kell hagyni. 

Kedden délelőtt meghalt 
Kosztolányi Dezső magyar iró 

sal is kisérletezett. A lótuszvevők mesejátéka 
1911-ben került szinre. Számos műtforditása 
jelent meg, igy deforditotta Maupassant ösz- 
szes verseit, Moliere Szeleburdiját és Wild" 
Páduai hercegnőjét. 

Irói karrierje a Nyugatnál kezdődött 
ahol rögtön az elsők sorába emelkedett. A 
Pesti Hirlapnál, majd a Pesti Naplónál fej 
tett ki kivételesen magas szinvonalu puhli- 
cistikai tevékenységet. Báró Hatvani Lajos 
a kor nagy mecénása korán felfedezte Kosz 
tolányi értékeit és egyik legnagyobb páztfo 
gója, buzditója és lelkesitője volt. Ebben az 
időben nősült meg, feleségül vette Harmos 
Iona szinmüvésznőt, a Nemzeti Szinház tag 
ját. A Nyugat elite gárdájához tartozott es 
a forradálom alatt létesitett Vörösmarthy 
akadémia tagja lett. A forradalmak bukása 
után az Uj Nemzedék cimü kurzuslaphoz 
került, ahol állandó rovata, a Pardon rcvat 
keltett feltünést. Rövid ideig volt a lap kő- 
telékében, kivált onnan és ujból kizáróla 
irodalmi tevékenységet fejtett ki. A francia 
becsületrenddel tüntették ki. Betegség 
menthetetlenné tette állapotát. 

Pár év előtt felolvasásokat tartott Clu 
jon, Timisoarán és Oradeán. Halála 
csak a magyar, de az egyetemes irodalomi 
nak is nagy vesztesége. 

Kosztolányi Dezső kedden délelőtt 
IIi Szent János ká-házban halt meg. 


